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4. mijn Evangelie

TOEGERUST
VOOR DE
LAATSTE DAGEN



terugblik...

▪ de studies staan in het teken van Paulus' geestelijk 
testament: de 2e Timotheüs-brief

▪ Paulus' situatie staat model voor de laatste dagen 
van de christenheid: totaal vervallen
• devies aan Timotheüs: onderscheid je ( "maar 

jij" ) en "ga uit!"
• alles beweegt en vervalt...

maar het fundament van GOD staat 
en blijft staan: de Schriften! 



het Evangelie

2Timotheüs 1



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

7  Want God heeft ons niet gegeven 
een geest van beduchtheid, 
maar van kracht, 
van liefde en van bezonnenheid.

door de power van zijn Woord!   



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

8  Schaam je dus niet 
voor het getuigenis van onze Heer 
of voor mij, zijn gevangene...

vers 12:
"... Om die reden lijd ik [om] deze 
dingen maar wordt niet beschaamd..." 

Paulus somt in de tussenliggende verzen 
zeven motieven op >



8  Schaam je dus niet voor het getuigenis van onze 
Heer noch voor zijn gevangene, maar lijd samen 
kwaad in het goede bericht, naar vermogen van God, 
9  die ons redt (1) en roept, in een heilige roeping 
(2), niet naar onze werken, maar naar zijn eigen 
voornemen (3) en genade, die ons gegeven wordt in 
Christus Jezus, voor eeuw-ige tijden (4), 10  maar nu 
geopenbaard wordt door de verschijning van onze 
Redder, Christus Jezus, die de dood teniet doet en 
leven en onvergankelijkheid aan het licht brengt (5) 
door het goede bericht, 11  waartoe ik werd geplaatst 
als heraut en afgevaardigde en leraar van natiën (6). 
12  Om die reden lijd ik ook deze dingen, maar 
wordt niet beschaamd, want ik weet in wie ik 
geloofd heb (7) en ik ben ervan overtuigd, dat Hij 
vermogend is, het mij toevertrouwde te bewaken tot 
in die dag.



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

8  ... maar lijdt samen kwaad voor het evangelie
naar de kracht van God,

uitkomen voor het Evangelie zoals 
Paulus dit verkondigde, betekent per 
definitie ook met hem kwaad lijden 



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

9  die (= God) ons -redt en -roept 
met een heilige roeping, 
niet naar onze werken...

de eerste twee redenen waarom het 
Evangelie onovertroffen is
▪ GOD redt en roept 

"niet naar onze werken" 



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

9  ... maar naar zijn eigen voornemen...

"die naar Zijn voornemen geroepenen zijn" 
Rom.8:28; 9:11 >



Romeinen 9 (NBG-plus)

11 Want toen de kinderen 
nog niet geboren waren 
en goed noch kwaad hadden gedaan 
(opdat het verkiezend voornemen Gods 
zou blijven, niet op grond van werken, 
maar op grond daarvan, dat Hij riep),



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

9  ... en genade, 
die ons gegeven wordt 
in Christus Jezus voor aeonische tijden...

zie ook 1Korinthe 2:7 >



1Korinthe 2 (NBG-plus)

7 maar wat wij spreken, 
als een geheimenis, 
is de verborgen wijsheid Gods, 
die God reeds vóór de aeonen 
VOORBESTEMD heeft tot onze heerlijkheid.



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

10  doch die nu geopenbaard wordt 
door de verschijning 
van onze Redder, Christus Jezus...



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

10  ... die de dood -buiten werking stelt 
en onvergankelijk leven aan het licht -brengt
door het evangelie.

aorist
aan het einde van Christus' heerschappij >



1Korinthe 15 (NBG-plus)

25  Want Hij moet als koning heersen, 
totdat Hij al zijn vijanden 
onder zijn voeten gelegd heeft.
26  De laatste vijand, 
die buiten werking gesteld wordt, 
is de dood...



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

10  ... die de dood -buiten werking stelt 
en onvergankelijk leven aan het licht -brengt
door het evangelie.

het één verklaart het ander:
door allen levend te maken 
(zoals Christus de Eersteling!)
is er geen dood meer!



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

10  ... die de dood -buiten werking stelt 
en onvergankelijk leven aan het licht -brengt
door het evangelie.

DIT is wat het Evangelie bekendmaakt!

als dit niet klinkt (> eindeloze dood) dan is 
dat niet "het Evangelie"



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

11  En ik ben daartoe aangesteld 
als heraut, apostel en leraar.

nl. om dit Evangelie wereldkundig te maken!



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

11  En ik ben daartoe aangesteld 
als heraut, apostel en leraar.

heraut:
= om bekend te maken

apostel
= als afgevaardige ooggetuige

leraar
= om uit te leggen en toe te lichten 



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

12  Om die reden lijd ik [om] deze dingen
maar wordt niet beschaamd~...

hier middenvorm (passief en actief)
• in 1:8 actief (schaam je niet)
• in 1:16 - passief (niet beschaamd)



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

12  ... want ik weet, op wie ik 
mijn vertrouwen heb gevestigd, 
en ik ben ervan overtuigd dat Hij machtig is...

de afsluitende reden (hier) waarom Paulus 
zich niet schaamt voor het Evangelie



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

12  ... want ik weet, op wie ik 
mijn vertrouwen heb gevestigd, 
en ik ben ervan overtuigd dat Hij machtig is...



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

12  ... het mij toevertrouwde 
te bewaken tot in die dag.

het pand (=de bediening) 
dat Paulus is toevertrouwd 
bewaakt (en bewaart) de Heer Zelf!



2Timotheüs 1 (NBG-plus)

12  ... het mij toevertrouwde 
te bewaken tot in die dag.

drie keer in deze brief:
1. 1:12
2. 1:18 (i.v.m. Onesiforus)
3. 4:8 (de uitreiking van de krans) 
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